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1. CONTENU DU COFFRET

A l’intérieur du coffret, vous trouverez :  
- Le téléphone 
- La batterie
- Le chargeur : adaptateur secteur et le câble USB 
  vers USB-C 
- La base de chargement
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2. VUE D’ENSEMBLE  
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1. Prise pour casque
2. LED lumineux
3. Caméra frontale
4. Écran tactile
5. Prendre un appel / Composer un numéro
6. Microphone
7. Contacts chargement sur socle
8. Port de charge USB-C
9. Écouteur
10. Bouton Volume
11. Bouton Marche/Arrêt
12. Raccrocher
13. Haut-parleur
14. Caméra arrière
15. Flash
16. Bouton SOS

3



Pour commencer, vous devez déballer votre 
téléphone et évaluer les articles et les équipements 
fournis afin de vérifier leur intégrité. Il est conseillé 
de consulter le manuel utilisateur complet disponible 
sur notre site internet :  
www.binom-mobile.com/documentation
Ce manuel contient des informations importantes 
sur les équipements fournis ainsi que sur les 
différentes fonctionnalités de votre téléphone, et 
vous permettra de vous familiariser avec les 
usages de base et d’utiliser le téléphone de 
manière optimale. 

3. DÉBALLAGE DE VOTRE 
TELEPHONE  

Les articles fournis sont fabriqués de 
manière exclusive pour ce téléphone 
et ne sont pas adaptés à l'utilisation 
sur d'autres appareils.

Il est possible que les caractéristiques 
visuelles et techniques soient modifiées 
à tout moment et sans préavis.
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Avant de faire l 'achat d'accessoires 
supplémentaires chez votre revendeur 
local, il est important de vérifier leur 
compatibilité avec l'appareil.

Il est impératif d'utiliser exclusivement 
des batteries, des chargeurs et des 
accessoires approuvés pour ce 
téléphone. 
L'utilisation de tout autre accessoire 
peut entrainer la perte de vos droits 
de garantie et être potentiel lement 
dangereuse.
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Pour pouvoir utiliser votre nouveau téléphone, 
il vous faudra les éléments suivants :

4. PRISE EN MAIN   

C a r t e  n a n o  S I M  :  p o u r  p r o f i t e r  
i n tég ra lemen t  de  vo t re  nouveau  
t é l é p h o n e ,  u n e  c a r t e  S I M  e s t  
nécessaire.  El le doi t  être instal lée 
dans le té léphone af in de pouvoir  
passe r  des  appe ls ,  envoyer  des  
messages e t  u t i l i se r  les  données 
mobiles pour se connecter à internet. 
La carte SIM vous est fournie par votre 
opérateur mobile ainsi que les codes 
nécessaires pour l’utiliser (PIN et PUK) 
lorsque vous achetez un forfait mobile 
ou une carte SIM prépayée. Attention, 
votre for fa i t  doi t  être adapté à vos 
besoins téléphoniques et de données 
mobiles. 

Compte Google :  i l  est  nécessaire 
d’avoir un compte Google pour utiliser 
toutes les fonct ionnal i tés de vot re 
nouveau téléphone. Vous utiliserez ce 
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Accès Wi-Fi :  Lorsque vous avez 
accès à un point d'accès Wi-Fi, il est 
conseil lé de vous y connecter pour 
réduire les coûts liés au transfert de 
données et potentiellement améliorer 
la vitesse de transmission. 

Carte mémoire : Si vous le souhaitez, 
vous pouvez insérer une carte mémoire 
(MicroSD) dans votre téléphone afin 
d’augmenter l’espace de stockage.  

compte pour de nombreux services : 
YouTube, Gmail, Google Maps… 

Si vous n’avez pas de compte Google, 
v o u s  p o u r r e z  l e  c r é e r  l o r s  d e  l a  
configuration de votre smartphone. 
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Avant d’installer la batterie i l  faut retirer le 
couvercle arrière du téléphone : 

1. Passez votre ongle dans le coin bas à 
l ’arrière gauche du téléphone pour ensuite 
venir soulever le couvercle.  

5. INSTALLATION DE LA BATTERIE    
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2. Insérez la batterie en la faisant glisser dans 
son compartiment. Un seul sens d’insertion 
est possible. Un détrompeur mécanique permet 
d’éviter les erreurs d’insertion.   
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La carte SIM contient votre numéro de téléphone, 
la mémoire du répertoire et des messages. 

Pour l’installer, il faut repérer l’emplacement de la 
carte SIM, puis insérer la carte SIM en orientant 
ses contacts dorés vers le bas ainsi que le coin 
coupé comme sur l’image ci-contre. 

Il faut faire attention à ne pas rayer ni tordre les 
contacts dorés de la carte SIM. 

Le téléphone est compatible uniquement avec les 
cartes nano SIM. Il peut prendre en charge une 
seule carte SIM.  

6. INSTALLER LA CARTE SIM    

10



11



La batterie est livrée partiellement chargée, il est 
recommandé de charger complétement la batterie 
avant de commencer à utiliser l’appareil.  

Le téléphone peut être chargé de deux façons 
possibles : 

7. CHARGER LE TÉLÉPHONE    

Avec le câble USB vers USB-C : 
Connectez la petite extrémité du 
câble (connecteur USB-C) dans le 
port du chargement du téléphone, 
puis connectez l’autre extrémité 
(connecteur USB) à l’ adaptateur 
secteur avant de brancher le bloc sur 
une prise électrique pour commencer 
à charger la batterie. 
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Au départ de la mise en charge de la batterie, 
appareil éteint, l ’écran s’allume et affiche 
« Binom SX1 » pendant quelques secondes, 
puis un indicateur visuel avec le pourcentage 
de charge ;  la batterie apparaît quelques 
secondes pour disparaître ensuite. Après 
quelques secondes le témoin lumineux rouge 
s’allume. 
Un appui sur le bouton Marche/Arrêt permet 
de faire réapparaître l’ indicateur visuel du 
niveau de charge. Lorsque le pourcentage de 
charge atteint 90%, le témoin lumineux vert 
s’allume. 

Avec la base de chargement : 
Posez le téléphone directement sur le 
socle de chargement, puis connectez 
la petite extrémité du câble USB dans 
le port du chargement situé à l’arrière 
de la base, puis connectez l ’autre 
extrémité à l’ adaptateur secteur 
avant de brancher le bloc sur une 
pr ise électrique pour commencer à 
charger la batterie.
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Lorsque la batterie est en 
cours de chargement alors 
que l'appareil est allumé, 
une icône de chargement 
s'affiche dans la barre de 
titre de l'écran d'accueil 
avec le pourcentage de 
charge indiqué.  

Le témoin lumineux sur le devant du téléphone 
est rouge pendant le chargement de la batterie.
Une fois la batterie entièrement chargée, l’icône 
de chargement reste affichée et le pourcentage 
dans la barre de titre de l'écran d'accueil indique 
100%. Le témoin lumineux sur le devant du 
téléphone est maintenant vert.
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Un appui long sur le bouton Marche/Arrêt permet 
d’allumer le téléphone. 

Ensuite lorsque votre téléphone est allumé, il vous 
suffit d’entrer le code PIN de votre carte SIM. 

Et pour finir, commencer la configuration de votre 
téléphone. 

Pour éteindre votre téléphone, appuyez sur le 
bouton Marche/Arrêt et maintenez-le enfoncé. 
Lorsque vous relâchez la touche, le menu des 
options du téléphone s'ouvre. Sélectionnez 
"Éteindre" et confirmez. 

8. ALLUMER LE TELEPHONE     
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Il est possible de paramétrer votre appareil pour 
empêcher d’autres personnes de l’utiliser.
 
Pour protéger votre téléphone il faut : 

1. Activez le verrouillage de l’écran : 
en cas de perte ou de vol, cela empêchera 
toute réinitialisation de votre téléphone via le 
menu des paramètres sans avoir préalablement 
déverrouillé l'écran. 

2. Ajoutez votre compte Google : Dans le 
cas où toutes les données de votre appareil 
ont été effacées mais qu'un compte y est 
toujours associé, il vous sera impossible de 
finaliser le processus de paramétrage sans 
saisir à nouveau les informations de votre 
compte Google. Cette mesure de sécurité 
permet de protéger vos données en empêchant 
l'utilisation frauduleuse de votre appareil en 
cas de perte ou de vol.

 9. PROTECTION & SECURITE     
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3. Il est important de conserver les informations 
de votre compte Google ainsi que votre mot 
de passe pour pouvoir restaurer facilement 
votre appareil après une réinitialisation d'usine.
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Ce produit est conçu pour être fonctionnel avec un 
réseau de téléphonie mobile notamment le réseau 
4G LTE. L’utilisation de services disponibles et mis 
à disposition par le réseau (appels téléphoniques, 
envoi de messages type SMS, de vidéos type MMS, 
etc…) peut donc induire des coûts. 

CONSIGNES D’UTILISATION ET 
DE SECURITE  

Réseau mobile et coûts

 Environnements d’utilisation

Protection de l’ouïe

-    Ne pas utiliser ce produit dans des lieux interdits.
-    En milieu médical, comme par exemple dans 
     les hôpitaux, éteignez le produit pour ne pas 
     nuire aux équipements médicaux qui se trouvent 
     à proximité de vous.
-    Ne pas utiliser le produit dans les milieux 
     potentiellement explosifs comme dans les 
     stations-services à proximité de carburants ou 
     des lieux où se trouvent des produits chimiques.

-    Votre ouïe peut se trouver endommagée si 
     vous vous exposez de façon excessive à 
     des sons forts.

-    Conduire en étant exposé à des sons forts 
     peut vous distraire et réduire votre attention 
     augmentant ainsi fortement le risque d’un

1



Sécurité

     accident.
    Il est recommandé : 
-    D’écouter de la musique en utilisant un 
     casque et ce à un niveau sonore modéré
-    de ne pas placer le produit près de votre 
     oreille lorsque vous l’utilisez avec le haut-
     parleur d’activé. 
-    Décrochez avant de rapprocher le téléphone 
     de votre oreille.

-    Evitez d’exposer le produit à de la fumée, 
     des poussières, des vibrations, des produits 
     chimiques, à de l’humidité, à la chaleur et 
     aux rayons directs du soleil
-    Gardez toujours le téléphone au sec car il 
     n’’est pas étanche.
-    Utilisez le produit avec des accessoires et 
     une batterie uniquement d’origine. N’essayez 
     jamais de brancher d’autres accessoires ou 
     batterie.
-    Le produit et ses accessoires doivent être 
     tenu hors de portée des enfants.
-    Attention à la carte SIM : elle peut être retirée 
     et vue sa petite tail le, elle pourrait être 
     susceptible d’être avalée par des enfants en 
     bas âge. 
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-    Vous devrez maintenir une distance d’au moins 
     15 cm par rapport à un pacemaker cardiaque
     pour éviter toute interférence. Ne transportez 
     pas le téléphone allumé dans une poche située 
     au niveau de la poitrine. Pendant un appel, tenez 
     le téléphone toujours contre l’oreille en l’éloignant 
     le plus possible du pacemaker. Eteignez le 
     téléphone immédiatement si vous remarquez ou 
     suspectez un effet indésirable. Si vous avez le 
     moindre doute, consultez alors votre médecin.
-    En cas de besoin de moyen d’appel d’urgence, 
     ne vous reposez pas uniquement sur ce produit. 
     Pour diverses raisons techniques, i l  est 
     impossible de garantir une connexion 100% 
     fiable en toute circonstance.
-    Ce produit comporte des fonctions basées sur 
      la localisation par satellite de type GPS. La 
      précision de l’information de localisation  n’est 
      aucunement garantie.  L’utilisation d’informations 
     de localisation par le produit ne peut pas être 
      ininterrompue et peut contenir des erreurs de 
      même qu’elle peut dépendre de la disponibilité 
      du réseau. Par ailleurs cette fonctionnalité de 
       localisation peut être limitée ou empêchée dans 
       certains environnements comme à l’intérieur 
       de bâtiments ou dans des zones extérieures 
       mais très denses en bâtiments. 
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Ce produit est un téléphone mobile contenant des 
éléments ayant un très haut degré de technologie. 
Il doit être manipulé et utilisé avec le plus grand 
soin sous risque d’invalider la garantie si des actes 
inappropriés ont provoqué un dysfonctionnement. 

ENTRETIEN ET MAINTENANCE  

-   Ce produit doit être gardé à l’abri de l’humidité 
    pour éviter le risque de corrosion des circuits 
    électroniques. Si le produit est mouillé, éteignez-le 
    immédiatement puis retirez la batterie et faites-le 
    sécher entièrement avant de rebrancher la 
    batterie et de le rallumer.
-   Ne pas utiliser ni stocker ce produit dans un 
    environnement sale ou poussiéreux. En pénétrant 
    dans le produit des particules fines peuvent 
    endommager les composants électroniques.
-   Ce produit doit rester à l’abri de la chaleur. Une 
    exposition à des températures élevées peut 
    réduire la durée de vie des composants 
    électroniques et endommager la batterie mais 
    aussi déformer des pièces en plastique
-   Ce produit doit également rester à l’abri du froid. 
    En effet lorsque le produit va passer d’une 
    température très froide à une température 
    normale de la condensation peut se former à 
    l’intérieur et donc risque de provoquer des 
    pannes de composants électroniques.
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Si le produit ne fonctionne plus correctement, il 
faut contacter le revendeur en se munissant du 
ticket de caisse ou d’une copie de la facture.  

-   Ouvrir le produit uniquement de la façon qui est 
     indiquée dans ce guide, à savoir en ôtant le 
     capot arrière.
-   Nettoyer ce produit avec des produits adéquats. 
    Ne pas utiliser de produits chimiques puissants.
-   Ce produit est fragile et le faire tomber ou le 
    secouez violemment peut provoquer des 
    dysfonctionnements.
-   Ce produit ne doit pas être démonté, ouvert, 
    écrasé, tordu, déformé et découpé par vos soins.
-   Seule la batterie spécifiée pour ce produit peut 
    être utilisée. Utiliser une batterie non autorisée 
    peut provoquer un risque d’incendie, d’explosion 
    ou tout autre danger.
-   Seul le système de chargement autorisé avec 
    ce produit peut être utilisé.
-   Ne pas court-circuiter la batterie et ne pas mettre 
    des objets métalliques conducteurs en contact 
    avec les bornes de la batterie.
-   La batterie usagée doit être jetée conformément 
    aux règlements locaux.
-   L’utilisation de la batterie par un enfant doit être 
    évitée à défaut être supervisée 
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Cet te  in fo rmat ion  es t  à  des t ina t ion  des  
consommateurs en application de la directive 
européenne DEE (Déchets d’équipements 
Electriques et Electroniques）.

Ce produit est soumis aux réglementations de 
l’Union Européenne qui encourage la réutilisation 
et le recyclage des appareils électroniques usagés. 
Ce produit nécessite l’extraction et l’utilisation de 
ressources naturelles et peut donc contenir des 
substances dangereuses. 

qui apparaît en divers endroit de ce produit, c’est-
à-dire dans le compartiment de la batterie, sur la 
batterie, sur les accessoires (socle de charge, 
adaptateur secteur, câble) ainsi que sur l’emballage,
 indique que le produit ne peut pas être jeté avec 
les déchets ménagers classiques. Au contraire, 
cela relève de votre responsabilité de consommateur

INFORMATION SUR LA MISE AU 
REBUT DU PRODUIT  

Ce symbole : 
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et d’utilisateur de jeter vos déchets résultants 
d’équipements électroniques en les apportant à 
un centre de récolte de déchets spécialisé dans le 
recyclage des déchets électroniques ou issus 
d’équipements électroniques. Le tri et le recyclage 
de vos déchets d’équipement aident à conserver      
 les ressources naturelles et être certain que c’est 
recyclé de façon à protéger la santé humaine et 
l’environnement. 
Pour plus d’information sur le lieu où déposer vos 
déchets d’équipement, en vue du recyclage, 
veuillez contacter la mairie de votre commune ou 
votre centre de récolte de déchets habituel, ou 
bien le magasin où vous avez achetez le produit
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Type :      Smartphone sénior – 4G - Android 

GPS :  récepteur 1575.42MHz / Bande L1

Wifi :  IEEE82.11 b/g/n

Bluetooth : 4.0 – Faible énergie

Système d’exploitation : Android 12

Dimensions : 144 mm x 73 mm x 11,4 mm

Poids : 177 grammes (incluant la batterie)

Batterie : Lithium-Ion 3,85V 2500 mAh

Ecran : 5 pouces - technologie IPS - QHD 

             960x540

Appareil photo, caméra principale :  13 MP

Appareil photo, caméra frontale :  5 MP

Mémoire stockage Flash :  32 Go 

SPECIFICATIONS TECHNIQUES  

Réseau :
 2G : 850/900/1800/1900 MHz
 3G : 850/900/1900/2100 MHz
 4G : 700(B28)/800(B20)/900(B8)/
                   1800(B3)/2100 (B1)/2600(B7) MHz
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Mémoire RAM :    3 Go

Mémoire externe : 1 slot microSD jusqu’à 32 Go

Touches latérales : ON/OFF, volume +/-

Bouton SOS :  situé au dos du téléphone

Torche : lumière du flash photo

Entrées/Sorties : 

     -   Connecteur de charge USB-C

     -   Prise Audio Jack 3,5 mm

     -   2 picots de charge sur socle 

Carte SIM : 1 slot carte SIM au format nano

Température de fonctionnement :    0°C à 40°C

Température en charge :    0°C à 40°C

Température de stockage :    0°C à 60°C 
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DEBIT D’ABSORPTION SPECIFIQUE 
(DAS)  

Ce produit est un émetteur récepteur radio 
qui est conforme aux normes de sécurité 
internationales concernant l’exposition aux 
fréquences radioélectriques.
Les directives d’exposition aux ondes radio 
utilisent une unité de mesure connue sous le 
nom de débit d’absorption spécifique (DAS). 
La limite du DAS pour les appareils mobiles 
est de 2W/kg en moyenne pour 10 grammes 
de tissus.

Ce produit présente donc des résultats de DAS 
conformes et très en deca de la limite maximum
autorisée.

Pour ce produit les valeurs maximales du 
DAS sont les suivantes : 
-   Au niveau de la tête : 0.245 W/kg
-   Au niveau du corps (0mm) : 1.454 W/kg
-   Au niveau des membres (0mm) : 1.454 W/kg
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GARANTIE  

Ce produit est garanti pour une durée de 24 mois 
et les accessoires d’origine livrés avec l’appareil 
(le chargeur, le câble de chargement et le socle 
de chargement), pour une période de 12 mois, à 
partir de la date d’achat. En cas d’anomalie de 
votre produit, le revendeur doit être contacté. Une 
preuve d’achat sera demandée pour toute 
intervention du service après-vente ou d’assistance 
pendant la période de garantie.
Cette garantie ne s’applique pas en cas de 
défaillance causée par un accident ou un incident 
ou à un dommage similaire, à une introduction de 
liquide, une négligence, un usage inadapté, un 
manque d’entretien ou tout autres circonstances 
de la part de l’utilisateur. En outre, cette garantie 
ne s’appliquera pas en cas de défaillance causée 
par la foudre ou toute autre variation de tension. 
Par précaution, il est recommandé de débrancher 
le chargeur en cas d’orage.
La batterie est un article consommable couvert par 
aucune garantie.
Cette garantie ne s’applique pas en cas d’utilisation 
d’une batterie autre que la batterie originale Binom 
dédiée à ce produit.
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COPYRIGHT  

Binom® est une marque déposée par la société 
Binom mobile.
Bluetooth® est une marque déposée par Bluetooth 
SIG, inc.
Wi-Fi est une marque déposée par la Wi-Fi Alliance.
Google, Android et autres marques sont les 
marques commerciales de Google LLC
Les autres noms de produits ou de sociétés 
mentionnés dans ce document peuvent être des 
marques commerciales de leurs propriétaires 
respectifs.
Toutes les autres marques commerciales 
mentionnées dans ce document appartiennent à 
leurs propriétaires respectifs.

Le contenu de ce document est fourni « tel quel ». 
Binom mobile se réserve le droit de modifier le 
présent document ou de le retirer à tout moment 
sans avis préalable.
Binom mobile ne fournit aucune garantie et ne 
peut en aucun cas être tenu responsable quant au 
fonctionnement, au contenu ou au support aux 
utilisateurs finaux des applications tierces 
disponibles sur ce produit. En utilisant une 
application, l’utilisateur reconnait qu’elle est fournie 
en l’état. Binom mobile ne fournit aucune garantie 
et ne peut en aucun cas être tenu responsable 
quant au fonctionnement, au contenu ou au 
support aux utilisateurs finaux des applications 
tierces disponibles sur ce produit.
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DECLARATION DE CONFORMITE. 

La société Binom mobile déclare que le produit 
téléphone mobile Binom SX1 est conforme : 
-   à toutes les exigences de la directive 
    européenne 2014/53/UE concernant la 
    mise à disposition sur le marché des 
    équipements radioélectriques.
-   à la directive ROHS 2011/65/UE
-   à la directive 2004/108/CE sur la 
    conformité électromagnétique
-   à la directive 2006/95/CE sur la basse 
    tension concernant les normes de sécurité.

La déclaration de conformité complète est 
disponible sur le site internet de Binom mobile 
à l ’adresse suivante :  
www.binom-mobile.com/documentation

 Scannez le QR code suivant pour accéder à
 la documentation souhaitée : 
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